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Das Frankfurter Modell | Ein Klassiker neu interpretiert
The Frankfurt Model | A Classic is reinterpreted

Basierend auf dem so genannten „Gropius- oder Bauhaus-Drücker“
nahm der französische Architekt Robert Mallet-Stevens (1886-1945)
in den 20er Jahren für Wohnhaus bauten in Paris eine Weiterent -
wicklung dieses Türdrückers vor. Komplett aus Rundrohr gearbeitet,
wurden Drücker hals und Griffstück nun im rechten Winkel auf
Gehrung zusammengefügt. Mit dem Einsatz im Neubau des Archi -
tekturmuseums Frankfurt hat diese Form eine regelrechte
Renaissance erfahren.

HEWI hat sich konzeptionell mit dem „Frankfurter Modell“ auseinan-
dergesetzt und daraus ein ganzes System abgeleitet:

· Formal aufeinander abgestimmte Produkte rund um Tür und Fenster
· Drei Materialien: Polyamid, Aluminium und Edelstahl
· Kompatibilität zu objektspezifischen Schalterprogrammen
· HEWI bringt das „Frankfurter Modell“ erstmalig in reinweißem 

Kunststoff auf den Markt
· Formal abgestimmte Sanitärprodukte für den Trennwandbereich

Based on the so-called "Gropius" or "Bauhaus lever handle", the
French architect Robert Mallet-Stevens (1886-1945) developed this
lever handle further in the 1920s for residential buildings in Paris.
Completely made of round tubular steel, the lever collar and grip are
now mitre jointed at right-angles. This shape experienced a complete
renaissance with its use in the new architecture museum building in
Frankfurt.

HEWI has taken a good look at the "Frankfurter Modell" and has 
derived a whole system from it:

· Complete range of door and window products with coordinated 
designs

· Three materials: polyamide, aluminium and stainless steel
· Compatibility with project-specific switch ranges
· For the first time ever, HEWI launches the "Frankfurter Modell" on 

the market in pure white synthetic material
· Sanitary products with coordinated design for room dividers
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System 162 | Durchgängigkeit im Gebäude
System 162 | Continuity in the Building

Das HEWI System 162 bietet durchgängige Ausstattungsmöglichkeiten:

· Türdrücker
· Beschilderungen
· Elektronische Schließsysteme
· Fenstergriffe
· Handläufe
· Griffe
· Griffe in Sonderlängen
· Panikstangen
· Ergänzungsprodukte
· Sanitärprodukte
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The HEWI System 162 offers consistentfitting options:

· Lever handles
· Signage systems
· Electronic locking systems
· Window handles
· Handrails
· Pull handles
· Pull handles in special lengths
· Panic bars
· Supplementary products
· Sanitary products
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Türdrücker 162 | Eine Form – drei Materialien
Lever Handle 162 | One Design – three different Materials

Auf Basis formaler Überarbeitung legt HEWI den Tür -
drücker 162 erstmalig in hochglänzendem Polyamid mit
Stahlkern auf – eine unerwartete, exzellente Optik leitet
sich daraus ab.

Darüber hinaus ist das „Frankfurter Modell“ sowohl in
Aluminium (ebenfalls neu) als auch in Edelstahl erhältlich.

On the basis of a revised shape, HEWI has produced the
lever handle 162 for the first time ever using high gloss
polyamide with a steel core – and the result is an unexpec-
ted, excellent look.

The „Frankfurter Modell“ is also available in both alumini-
um (also new) and in stainless steel.
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Polyamid, Aluminium, Edelstahl
Polyamide, Aluminium, Stainless Steel
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Türdrücker 165 | Sicherheit
Lever Handle 165 | Safety

Das zum Türblatt ge schlossene Ende des Türdrückers 165
vermeidet Verletzungen nicht nur beim Einsatz in den Be -
reichen Krankenhaus, Reha- und Seniorenheim. Darüber
hinaus wird mit dieser Form eine sichere und besonders
einfache Handhabung gewährleistet. 
Der Türdrücker 165 erfüllt die An for derun gen nach 
DIN EN 179 für Beschläge an Notaus gangstüren.

The end of the lever handle 165, closed at the door leaf,
avoids injuries not only when used in hospitals, rehabilitati-
on centres and retirement homes. With in this design it
also ensures safe and particularly easy handling. 
The lever handle 165 fulfils the requirements according to
DIN EN 179 for hardware on emergency exit doors.
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Polyamid, Aluminium, Edelstahl
Polyamide, Aluminium, Stainless Steel
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Türdrücker 166 | Rahmentürvariante
Lever Handle 166 | Frame Door Options

Der Türdrücker 166 ist als Rahmentürlösung in drei
Materialien mit 25 mm Sicher heits abstand zur Schließ -
kante erhältlich.
Der Türdrücker 166 erfüllt die Anforderungen nach DIN 
EN 179 für Beschläge an Notaus gangstüren.

The lever handle 162 is available as a framed door solution
in three materials and 25 mm safety clearance from the
closing edge.
The lever handle 166 fulfils the requirements according to
DIN EN 179 for hardware on emergency exit doors.
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Polyamid, Aluminium, Edelstahl
Polyamide, Aluminium, Stainless Steel
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Beschilderungen guide | Orientierung
Signage System Guide | Orientation

Passend zur Systematik des Türdrückers 162 hat HEWI
das neue Beschilderungssystem guide entwickelt. Zum
Einsatz kommen einfache, eindeutige, international ver-
ständliche Bildzeichen, die von Otl Aicher gestaltet wur-
den. HEWI verwendet diese Piktogramme, die bis heute
in der visuellen Kommunikation Bestand haben, für ein
neues schlichtes Beschilderungssystem mit quadrati-
schen Grundmaßen in Polyamid, Aluminium und
Edelstahl. 

HEWI has developed the new guide signage system to
match the lever handle 162 system. Simple, clear, inter-
nationally understood pictographs designed by Otl
Aicher are used. HEWI uses these pictographs, which
are still found in visual communications, for a new, plain
and simple signage system with basic square dimen-
sions in polyamide, aluminium and stainless steel. 

Beschilderungen – stets passend für Ihren Einsatzzweck:
· HEWI bietet einen Beschriftungsservice
· Wahlweise Klebe- oder Schraubmontage
· Für den barrierefreien Bereich lassen sich die Piktogramme um 

Blindenschrift nach Louis Braille und ILIS-Pyramidenschrift ergänzen

Signs – always suitable whatever your needs are:
· HEWI offers a lettering service 
· Optional glued or screwed assembly
· The pictographs for barrier-free areas can be supplemented with 

Braille and ILIS pyramid lettering

0 6
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Polyamid, Aluminium, Edelstahl
Polyamide, Aluminium, Stainless Steel



Mit System gestalten | Polyamid, Aluminium, Edelstahl
Design with System | Polyamide, Aluminium, Stainless Steel
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Den Anforderungen nach durchgängiger, systemati-
scher Gestaltung mit Baubeschlagprodukten im
Gebäude wird HEWI mit diesen in Material, Form und
Funktion aufeinander abgestimmten Produkten gerecht.

Sie passen zudem zu objektspezifischen Schalter pro -
grammen, wie beispielsweise GIRA/E22. Die erweiterte
Materialauswahl umfasst nunmehr Polyamid, Aluminium
und Edelstahl. Ein durchdachtes, umfangreiches Pro -
duktsortiment, das einen problemlosen, herstellerüber-
greifenden Einsatz in der zeitgemäßen Architektur
ermöglicht. 

HEWI products satisfy the demand for continuous,
systematic de sign of hardware products in buildings
with co-ordinated material, shape and function.

They are also suitable for project-specific switch ran-
ges, for example GIRA/E22. The extended material sel-
ection now includes polyamide, aluminium and stainless
steel. A well devised, extensive product range which
enables simple use with all manufacturers in contem-
porary architecture.
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eLOCK | Integrierte elektronische Lösungen
eLOCK | Integrated Electronic Solutions

In alle Beschläge des Systems 162 integrierbar sind die
Komponenten des neuen elektronischen Schließsystems
eLOCK:

· Modularität – mit zahlreichen Upgrade-Möglichkeiten lässt 
sich das System bedarfsgerecht, auch nach Inbetriebnahme, 
sukzessive um verschiedene Funktionen und Verwaltungs -
arten verändern

· Komfortsystem – erstmals eine elektronische Lösung speziell 
für Objektinnentüren, die in Funktion und Preis auf das 
Thema Organisation abgestimmt wurde

· Systemgedanke – eLOCK ist mit sämtlichen HEWI Tür -
drücker  formen kombinierbar und bietet im Bereich Wandleser 
Komponenten, die in gängige Schalterraster integriert werden 
können

Eine PDF der eLOCK Produktbroschüre sowie vertiefende
Filme finden Sie auf unserer Website unter:
www.hewi.de/eLOCK

The components of the new eLOCK electronic locking system
can be integrated in all System 162 fittings:

· Modularity - with numerous upgrade options the system can 
also be successively changed after commissioning to include 
various functions and administration types as needed 

· Comfort system – for the first time ever an electronic solution 
especially for interior doors whose function and price have 
been harmonised with type of organisation 

· System philosophy – eLOCK can be combined with all HEWI 
lever handle designs and forms and offers wall scanner com
ponents which can be integrated in standard switch installa-
tion systems

For a PDF of the eLOCK product brochure please visit our
website:
www.hewi.com/service/prospekte

16 | HEWI 
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Polyamid, weiß hochglänzend
Polyamide, white high gloss



18 | HEWI 

Fenstergriff 162 | Eine Form – drei Materialien
Window Handle 162 | One Design – three different Materials

Formale Durchgängigkeit bis hin zum Fenstergriff – 
mit dem System 162 in den drei Materialien Polyamid, 
Alu minium und Edelstahl möglich. Die Ovalrosette der
Fenstergriffe gewährleistet eine verdeckte, gegen 
De mon  tage geschützte, Verschraubung. 
Die HEWI Fenster griffe sind ebenfalls als abschließbare
Variante erhältlich. 

Consistent shape and style down to the window 
handle – possible with System 162 in three materials:
polyamide, aluminium and stainless steel. The oval rose
of the window handles ensures a concealed connection
protected against dismantling. 
The HEWI window handles are also available as 
lockable versions.
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Polyamid, Aluminium, Edelstahl
Polyamide, Aluminium, Stainless Steel
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Handlauf Serie 162 | Lösungen nach Maß
Handrail Range 162 | Tailored Solutions

Handläufe geben Sicherheit und Orientierung in Ge -
bäuden.
Auf Basis Ihrer Zeichnungen planen, projektieren und
realisieren wir Ihre individuelle Lösung – Objektaus -
stattung aus einem Guss, vom Türdrücker bis zum
Hand lauf.

Handrails provide safety and orientation in buildings.

We take your drawings and from these we plan, design
and realise your own individual solution – fully coordina-
ted project fixtures and fittings, from the lever handle
through to the handrail.
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Edelstahl
Stainless Steel
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Griffe Serie 162 | Eingangsbereiche
Handles Range 162 | Entrance Areas

Eine durchgängige Gestaltung wirkt an frequentierten
Eingangs- und Durchgangstüren besonders repräsenta-
tiv. Hier kommt das HEWI Griffeprogramm des Systems
162 zum Einsatz. Verschiedene Gehrungs schnitt-
Griffformen sind in Edelstahl erhältlich. 

A consistent design is particularly representative at 
highly frequented entrance and passageway doors. This
is where the HEWI handles of the system 162 are used.
Various handles in mitre cut design are available in
stainless steel. 



Edelstahl
Stainless Steel
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CombiSystem | Griffe in variablen Achsmaßen
CombiSystem | Handles with variable Centre-to-Centre Dimensions

Formal abgestimmt auf das System 162: 
HEWI Combi System. 
Mit diesem System lassen sich aus wenigen Kom -
ponenten Edelstahlgriffe in verschiedenen Formen
und variablen Achsmaßen zusammensetzen. 

Die patentierte Verbindungstechnik bietet einfache
Montage: die Rohrlängen lassen sich direkt auf der
Baustelle problem los kürzen. Es ist kein Schweiß vor -
gang erforderlich – eine Hülse deckt die Stoßver-
bindung ab. 

Shape matched with system 162: HEWI CombiSystem.
This system can be used to assemble stainless steel
handles with different designs and variable centre-to-
centre dimensions from only a few components. 

The patented connection technique ensures simple
assembly: the tube lengths can be directly and easily
shortened on site. No welding necessary – a sleeve
conceals the butt joint.
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Edelstahl
Stainless Steel



26 | HEWI 

Panikstange nach DIN EN 1125 | Sicherheit
Panic Bar to DIN EN 1125 | Safety

· Minimierte Mechanik – schmalster Beschlag auf dem 
Markt

· Aufgedoppelter Griffbereich – bessere Erfühlbarkeit und 
selbsterklärende Handhabung

· Klemmfreiheit bei Doppelflügelüren – durch abgeschrägte 
Mechanik und innenliegende Stange

· Teleskopierbarkeit der Panikstange – daher auf sämtli-
chen 
Türbreiten ohne Ablängen montierbar

· Konsequente Formensprache – passend zur Serie 160 / 
„Frankfurter Modell“ oder zur Serie 111X

Die HEWI Panikstange wurde mit dem if product design
award 2007 aus gezeichnet.
The HEWI panic bar received the if product design 
award 2007.

Die HEWI Panikstange wurde mit dem red dot award
product design 2007 aus gezeichnet.
The HEWI panic bar received the red dot award product
design 2007.

· Minimised mechanism – narrowest fitting on the market
· Double handlebar area – better tactility and self-explana-

tory handling
· No jamming of double-leaf doors – due to bevelled 

mechanism and inner-lying bar
· Telescopic panic bar – can therefore be fitted on all door 

widths without cutting
· Consistent style  – matching Series 160 / "Frankfurter 

Modell" or Series 111X
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Ergänzungsprodukte | Türpuffer und Symbole
Supplementary Products | Door Stops and Symbols

HEWI hat diese strapazierfähigen Produkte für den stark
frequentierten Einsatz in öffentlichen Gebäuden ausge-
legt. Die verschiedenen Wand- und Bodentürpuffer
sowie die Tür symbole eignen sich hervorragend zur
Kom plet tierung der Türausstattung bis ins Detail. 

HEWI has designed these hard-wearing supplementary
products for highly frequented use in public buildings.
The various wall-, floor-mounted door stops and door
symbols are ideally suited for completing the door fit-
tings down to the very last detail. 
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Edelstahl
Stainless Steel
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Sanitär | Ergänzungsprodukte
Sanitary Products | Supplementary Products

Im Trennwandbereich werden die Türbe schläge des
Systems 162 ideal um die neuen Sanitär produkte in
Edelstahl matt geschliffen und spiegelpoliert ergänzt:

· WC-Papierhalter (einfach und zweifach)
· Reservepapierhalter
· WC-Bürstengarnitur
· Haken

The System 162 door hardware is ideally supplemented
to include the new sanitary products in satin stainless
steel and mirror polished:

· Toilet roll holder (single and double)
· Spare toilet roll holder
· Toilet brush unit
· Hook
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Edelstahl
Stainless Steel
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Barrierefrei | Stützgriffe | Der richtige Griff
Accessibility | Supporting Grips | The Right Grip

Hohe Sicherheit und perfekte Unterstützung des Bewegungs ablaufes, wie z.B.
beim Greifen, Aufrichten, Abstützen und Festhalten, stehen bei der barrierefreien
Ausstattung im Vordergrund.

Das von HEWI verwendete Rundrohr 
· Ist ergonomisch, weil es je nach Nutzergröße und Zugang den idealen Griff

und die richtige Handhabung ermöglicht
· Unter Berücksichtigung von geeigneten Durchmesser und Radien sorgt das

Rundrohr somit für perfekten Formschluss aus jeder Position heraus
· Die Stützklappgriffe sind rechts und links gleichermaßen verwendbar und bie-

ten perfekten Halt in jeder Position, z.B. beim Umsetzen auf das WC und dem
damit erforderlichen Umgreifen

HEWI bietet eine breite Varianz von Stütz griffen und Stützklappgriffen nach DIN
18024 und 18025 (siehe Seiten 34 und 42).

A high degree of safety and perfect support for movements, for example, grip-
ping, straightening up, standing up, supporting and holding on tight are the
focus of the accessibility fixtures and fittings.

The tube used by HEWI  
· Is ergonomic because, depending on the size of the user and access, it ena-

bles ideal grip and correct handling
· Taking into account suitable diameters and radii, the tube therefore ensures

perfect engagement from every position
· The support rails with lift-up feature can be used both on the right and left-

hand side and provide perfect support in every position, e.g. on moving onto
the WC and the required changes in grip

HEWI offers a wide variation of stationary supports and support rail with lift-up
feature to DIN 18024 and 18025 (see Pages 34 and 42). 

Abbildungen
Stützklappgriff mit Aufrüstsatz WC-Papierhalter.

Picture
Lift-up support rail with toilet roll holder upgrade
kit.
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Abbildungen
Stützgriff (starr), Stützklappgriff (klappbar)
Stützklappgriff (klapp- und drehbar) –
Wandabdeckungen aus Polyamid bzw. Edelstahl.

Picture
Support rail (rigid), support rail with lift-up feature
(hinged), Support rail with lift-up feature (hinged
and rotatable) – wall covers made from polyami-
de or stainless steel.
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Barrierefrei | Stützgriffe | Die Varianten
Accessibility | Supporting Grips | The Versions

Die Stützgriffe sind in einem abgestuften Preis-/ Leistungs -
verhältnis erhältlich – so dass man für jeden Einsatzzweck das
absolut passende Produkt auswählen kann:

· Ein starrer Stützgriff aus Edelstahl mit Wandab deck platte aus
hochwertigem Polyamid

· Ein nach oben und gebremst nach unten beweglicher Stütz -
klappgriff aus Edelstahl mit Wandabdeckplatte wahlweise aus
Edelstahl oder hochwertigem Polyamid

· Ein zusätzlich zur Wand drehbarer Stützklappgriff aus Edel -
stahl mit Wandabdeckplatte wahlweise aus Edelstahl oder
hochwertigem Polyamid

· Die Produkte sind in unterschiedlichen Ausladungen bezieh-
bar (siehe Produktübersicht Seite 42)

Auch im laufenden Betrieb lassen sich die Stützklappgriffe um
einen WC-Papierhalter und eine WC-Spülauslösung aufrüsten.

The supporting grips are available with graduated cost effec-
tiveness – enabling the absolutely correct product to be selec-
ted for every use:

· A rigid supporting grip made of stainless steel with high-
quality polyamide wall cover

· A support rail with lift-up feature, which can be lifted up and
folded down with a braked movement, made of stainless
steel with wall cover optionally made of stainless steel or
high-quality polyamide

· An additional support rail with lift-up feature, which can be
rotated towards the wall, made of stainless steel with wall
cover optionally made of stainless steel or high-quality polya-
mide

· The products are available with different projections (see pro-
duct overview on Page 42)

The support rails with lift-up feature can be upgraded to inclu-
de a toilet paper holder and a WC flush release, even if already
installed.
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Produktübersicht Polyamid
Product Overview Polyamide 

H-Technik Zulassungen / Normen
Geprüft und zertifiziert nach DIN EN 1906, Benutzerkategorie 4
· Für Feuer- und Rauchschutztüren nach DIN 18273 
· Für Türen in Flucht- und Rettungswegen nach DIN EN 179, 

zertifizierte Schlösser unter www.hewi.de
· Für Rahmentüren nach aktuellen Unfallverhütungsvorschriften

Basis-Technik Zulassungen / Normen
Geprüft und zertifiziert nach DIN EN 1906, Benutzerkategorie 3

Technik
· Schnelle Montage durch Einrasten der Türdrücker in die 

auf der Tür vormontierten Unterteile
· Unterteil in Polyamid-Stahlverbund
· Lochteile aus Polyamid mit durchgehendem Stahlkern
· Festdrehbarlagerung mit selbsttätig einrastender Rundum ver-

riegelung 
· Verdeckte, lockerungssichere Verschraubung — Schrauben 

und Stützzapfen
· 5 Jahre Gewährleistung

Türdrücker
Kombination mit Rundrosetten, Ovalrosetten oder Kurzschildern.
Spezielle Ausführungen für Rahmentüren entnehmen Sie bitte
unserer Produktübersicht Baubeschlag.

H -technology Certifications / Standards
Tested and certified to DIN EN 1906, user category class 4   
· For fire and smoke control doors to DIN 18273 
· For doors in panic or emergency according to DIN EN 179,

certified locks at www.hewi.com
· Suitable for framed doors to current accident preventation 

regulation

Basic-technology Certifications / Standards
Tested and certified to DIN EN 1906, user category class 3

Technology
· Fast installation to locking of lever handles in the 

bases already mounted on the door
· Substructure made of polyamide / steel composite
· Female parts made of polyamide with corrosion resistant steel 

insert
· Fixed pivoted bearing with all-round, self-locking facility 
· Concealed, non-loosening screw connection — screws and 

support pins
· Guarantee 5 years

Lever handle
Combination with curved circular roses, oval roses or backplates.
Please refer to our Hardware Catalogue for special designs for
framed doors.

Drückerformen | Lever handle designs

162PC

165PC DIN EN 179

166PC DIN EN 179
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Büro- und Zimmertüren | Office and room doors

Zimmergarnitur (Basis-Technik) | Standard door fitting (Basic-technology)
Zimmergarnitur (H-Technik) | Standard door fitting (H-technology)
Feuerschutzgarnitur (H-Technik) | Fire door fitting (H-technology)
Feuerschutzgarnitur mit geteiltem Stift (H-Technik) | 
Fire door fitting with split spindle (H-technology)

Außen- und Flurtüren | Apartment doors

Wechselgarnitur (Basis-Technik) | Apartment door fitting (Basic-technology)
Wechselgarnitur (H-Technik) | Apartment door fitting (H-technology)
Feuerschutz-Wechselgarnitur (H-Technik) | Apartment fire door fitting (H-technology)
Halbgarnitur (H-Technik) | Half fitting (H-technology)
Feuerschutzhalbgarnitur (H-Technik) | Half fitting with security escutcheon 
(H-technology)

Badezimmertüren | Bathroom doors

Frei-Besetzt-Garnitur (Basis-Technik) | Vacant/engaged fitting 
(Basic-technology)
Frei-Besetzt-Garnitur (H-Technik) | Vacant/engaged fitting (H-technology)

Griffe | Pull handles
Montage: 
Einseitig oder paarweise, auf allen Türarten möglich. Je nach Befestigungs -
art lassen sich die Griffbefestigungspunkte im oder außerhalb des Schloss-
 bereichs setzen.
Installation:
One-sided or double sided installation, possible on all doors. Depending 
on the installation, the handle mounting points can be placed inside or 
outside the lock area.

Fenstergriff | Window handle
Fenstergriff aus Polyamid, mit 90° Rastpunkten, montiert auf Ovalrosette, 
mit Stützzapfen und verdeckter Verschraubung.
Window handle made of polyamide, with 90° locking points, mounted on oval
rose, with support lugs and concealed screw connection.

Beschilderungen | Signage system
Beschilderungssystem guide für die Innenbeschilderung, in Polyamid
Oberfläche glatt, Montage mittels Kleben oder Schrauben.
Guide signage system for indoor signage, made of polyamide with 
smooth surface, with glued or screwed installation.

Ergänzungsprodukte | Supplementary products
Bodentürpuffer aus Polyamid mit gefedertem, elastischem Pufferelement.
Wandtürpuffer aus Polyamid mit elastischem Pufferelement in verschie-
denen Längen. Symbole aus Polyamid – Text Drücken oder Ziehen (auf
Anfrage auch in anderen Sprachen lieferbar).
Floor-mounted doorstop made of stainless steel with spring-loaded, 
elastic bumper element. Wall-mounted doorstop made of stainless steel 
with elastic bumper element in various lengths.
Symbols made of steel – Text: Push or Pull (also available in other languages 
on request).

162PCB01.230
162PCH01.230
162PCH11.230
162PCH12.230

162PCB01.210
162PCH01.210
162PCH11.210
162PCH12.210

162PCH01.240
162PCH11.240
162PCH12.240

162PCH03.243
162PCH13.243

162PCB03.233
162PCH03.233
162PCH13.233

162PCH03.213
162PCH13.213

162PCH14.230
162PCH21.230

162PCB02.210

162PCH02.210

162PCB02.230

162PCH02.230

160PCFG.2

GL0901PC...

PS160XA...         DIN EN 112533.2070...

625 611... 711Z       711D
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Produktübersicht Aluminium
Product Overview Aluminium 

H-Technik Zulassungen / Normen
Geprüft und zertifiziert nach DIN EN 1906, Benutzerkategorie 4
· Für Feuer- und Rauchschutztüren nach DIN 18273 
· Für Türen in Flucht- und Rettungswegen nach DIN EN 179, 

zertifizierte Schlösser unter www.hewi.de
· Für Rahmentüren nach aktuellen Unfallverhütungsvorschriften

Basis-Technik Zulassungen / Normen
Geprüft und zertifiziert nach DIN EN 1906, Benutzerkategorie 3

Technik
· Schnelle Montage durch Einrasten der Türdrücker in die 

auf der Tür vormontierten Unterteile
· Unterteil in Polyamid-Stahlverbund
· Lochteile aus Polyamid mit durchgehendem Stahlkern in der 

H-Technik
· Festdrehbarlagerung mit selbsttätig einrastender Rundum ver-

riegelung 
· Verdeckte, lockerungssichere Verschraubung — Schrauben 

und Stützzapfen
· 5 Jahre Gewährleistung

Türdrücker
Kombination mit Rundrosetten oder Ovalrosetten. Spezielle
Ausführungen für Rahmentüren entnehmen Sie bitte unserer
Produktübersicht Baubeschlag.

H -technologie Certifications / Standards
Tested and certified to DIN EN 1906, user category class 4   
· For fire and smoke control doors to DIN 18273 
· For doors in panic or emergency according to DIN EN 179,

certified locks at www.hewi.com
· Suitable for framed doors to current accident preventation 

regulation

Basic-technology Certifications / Standards
Tested and certified to DIN EN 1906, user category class 3 

Technology
· Fast installation to locking of lever handles in the 

bases already mounted on the door
· Substructure made of polyamide / steel composite in 

H-technology
· Female parts made of polyamide with corrosion resistant steel 

insert
· Fixed pivoted bearing with all-round, self-locking facility 
· Concealed, non-loosening screw connection — screws and 

support pins
· Guarantee 5 years

Lever handle
Combination with curved circular roses or oval roses. Please refer
to our Hardware Catalogue for special designs for framed doors.

ø 21

62

140

170

ø 21

66

Drückerformen | Lever handle designs

162AB

165AB DIN EN 179

166AB DIN EN 179

70
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Büro- und Zimmertüren | Office and room doors

Zimmergarnitur (Basis-Technik) | Standard door fitting (Basic-technology)
Zimmergarnitur (H-Technik) | Standard door fitting (H-technology)
Feuerschutzgarnitur (H-Technik) | Fire door fitting (H-technology)
Feuerschutzgarnitur mit geteiltem Stift (H-Technik) | 
Fire door fitting with split spindle (H-technology)

Außen- und Flurtüren | Apartment doors

Wechselgarnitur (Basis-Technik) | Apartment door fitting (Basic-technology)
Wechselgarnitur (H-Technik) | Apartment door fitting (H-technology)
Feuerschutz-Wechselgarnitur (H-Technik) | Apartment fire door fitting (H-technology)
Halbgarnitur (H-Technik) | Half fitting (H-technology)
Feuerschutzhalbgarnitur (H-Technik) | Half fitting with security escutcheon 
(H-technology)

Badezimmertüren | Bathroom doors

Frei-Besetzt-Garnitur (Basis-Technik) | Vacant/engaged fitting 
(Basic-technology)
Frei-Besetzt-Garnitur (H-Technik) | Vacant/engaged fitting (H-technology)

Fenstergriffe | Window handles

Fenstergriff aus Aluminium, mit 90° Rastpunkten, montiert auf Ovalrosette, mit
Stützzapfen und verdeckter Verschraubung.
Window handle made of aluminium, with 90° locking points, mounted on oval
rose, with support lugs and concealed screw connection.

Beschilderungen | Signage system

Beschilderungssystem guide für die Innenbeschilderung, in Aluminium
Oberfläche eloxiert EV1, Montage mittels Kleben oder Schrauben.
Guide signage system for indoor signage, made of aluminium, surface finish
anodised EV1, with glued or screwed installation.

162ABB01.230
162ABH01.230
162ABH11.230
162ABH12.230

162ABH01.240
162ABH11.240
162ABH12.240

162ABH03.249
162ABH13.249

162ABB03.239
162ABH03.239
162ABH13.239

162XBH14.230
162XBH21.230

162ABB02.230

162ABH02.230

162ABFG.2

GL0901AB



ø 21

62

140

170

ø 21

66
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Produktübersicht Edelstahl
Product Overview Stainless Steel

H-Technik Zulassungen / Normen
Geprüft und zertifiziert nach DIN EN 1906, Benutzerkategorie 4
· Für Feuer- und Rauchschutztüren nach DIN 18273 
· Für Türen in Flucht- und Rettungswegen nach DIN EN 179, 

zertifizierte Schlösser unter www.hewi.de
· Für Rahmentüren nach aktuellen Unfallverhütungsvorschriften

Basis-Technik Zulassungen / Normen
Geprüft und zertifiziert nach DIN EN 1906, Benutzerkategorie 3

Technik
· Schnelle Montage durch Einrasten der Türdrücker in die 

auf der Tür vormontierten Unterteile
· Unterteil in Polyamid-Stahlverbund
· Festdrehbarlagerung mit selbsttätig einrastender Rundum ver-

riegelung 
· Verdeckte, lockerungssichere Verschraubung — Schrauben 

und Stützzapfen
· 5 Jahre Gewährleistung

Türdrücker
Kombination mit Rundrosetten, Ovalrosetten oder Kurzschildern.
Spezielle Ausführungen für Rahmentüren entnehmen Sie bitte
unserer Produktübersicht Baubeschlag.

H -technologie Certifications / Standards
Tested and certified to DIN EN 1906, user category class 4   
· For fire and smoke control doors to DIN 18273 
· For doors in panic or emergency according to DIN EN 179,

certified locks at www.hewi.com
· Suitable for framed doors to current accident preventation 

regulation

Basic-technology Certifications / Standards
Tested and certified to DIN EN 1906, user category class 3

Technology
· Fast installation to locking of lever handles in the 

bases already mounted on the door
· Substructure made of polyamide / steel composite
· Fixed pivoted bearing with all-round, self-locking facility 
· Concealed, non-loosening screw connection — screws and 

support pins
· Guarantee 5 years

Lever handle
Combination with curved circular roses, oval roses or backplates.
Please refer to our Hardware Catalogue for special designs for
framed doors.

Drückerformen | Lever handle designs

162XA

165XA DIN EN 179

166XA DIN EN 179
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Büro- und Zimmertüren | Office and room doors

Zimmergarnitur (Basis-Technik) | Standard door fitting (Basic-technology)
Zimmergarnitur (H-Technik) | Standard door fitting (H-technology)
Feuerschutzgarnitur (H-Technik) | Fire door fitting (H-technology)
Feuerschutzgarnitur mit geteiltem Stift (H-Technik) | 
Fire door fitting with split spindle (H-technology)

Außen- und Flurtüren | Apartment doors

Wechselgarnitur (Basis-Technik) | Apartment door fitting (Basic-technology)
Wechselgarnitur (H-Technik) | Apartment door fitting (H-technology)
Feuerschutz-Wechselgarnitur (H-Technik) | Apartment fire door fitting (H-technology)
Halbgarnitur (H-Technik) | Half fitting (H-technology)
Feuerschutzhalbgarnitur (H-Technik) | Half fitting with security escutcheon 
(H-technology)

Badezimmertüren | Bathroom doors

Frei-Besetzt-Garnitur (Basis-Technik) | Vacant/engaged fitting 
(Basic-technology)
Frei-Besetzt-Garnitur (H-Technik) | Vacant/engaged fitting (H-technology)

Griffe | Pull handles
Montage: 
Einseitig oder paarweise, auf allen Türarten möglich. Je nach Befestigungs -
art lassen sich die Griffbefestigungspunkte im oder außerhalb des Schloss-
 bereichs setzen.
Installation:
One-sided or double sided installation, possible on all doors. Depending 
on the installation, the handle mounting points can be placed inside or 
outside the lock area.

Fenstergriffe | Window handles
Modelle jeweils abschließbar und nicht abschließbar sowie als Kipp- vor 
Drehfunktion erhältlich. Die abschließbaren Versionen können als gleich 
schließend oder verschieden schließend bestellt werden.
Models available which can be lockable or non-lockable and with tilt 
before turn function. Lockable versions can be ordered with the same 
locking mechanism or different locking mechanisms.

Beschilderungen | Signage system
Beschilderungssystem guide für die Innenbeschilderung, in Edelstahl
Oberfläche geschliffen, Montage mittels Kleben oder Schrauben.
Guide signage system for indoor signage, made of textured stainless steel
surface, with glued or screwed installation.

Handläufe | Handrails
Handlaufsystem aus Edelstahl mit auf Gehrung ausgeführten Handlauf-
enden, Material Edelstahl (1.4301), Oberfläche geschliffen, Handlauf -
durchmesser 40 mm.
Handrail system made of stainless steel with mitred handrail ends, 
material: stainless steel (1.4301), textured surface, handrail diameter 40 mm.

Ergänzungsprodukte | Supplementary products
Bodentürpuffer aus Edelstahl mit gefedertem, elastischem Pufferelement.
Wandtürpuffer aus Edelstahl mit elastischem Pufferelement in verschie-
denen Längen. Symbole aus Edelstahl – Text Drücken oder Ziehen (auf Anfrage
auch in anderen Sprachen lieferbar).
Floor-mounted doorstop made of stainless steel with spring-loaded, elastic 
bumper element. Wall-mounted doorstop made of stainless steel with elastic
bumper element in various lengths. Symbols made of stainless steel – Text: Push
or Pull (also available in other languages on request).

162XAB01.230
162XAH01.230
162XAH11.230
162XAH12.230

162XAB01.210
162XAH01.210
162XAH11.210
162XAH12.210

162XAH01.240
162XAH11.240
162XAH12.240

162XAH03.249
162XAH13.249

162XAB03.239
162XAH03.239
162XAH13.239

162XAH03.219
162XAH13.219

162XAH14.230
162XAH21.230

162XAB02.210

162XAH02.210

162XAB02.230

162XAH02.230

160XAFG.2 160XAFGA.2

160XA...G4 PS160XA...    DIN EN 1125

GL0901XA...

CI.40.8102.W6

625XA 611XA... 711ZXA     711DXA

160XA...G6
160XA30B6...

160XA...G1
160XA30B1...



Neue Türdrückerformen in Edelstahl:
Türdrücker 185 und 181 in den Oberflächen
Schliff, Matt und Glanz.

Neue Türdrückerformen in Kunststoff:
Serie 111 Soft Touch und Serie 120.

Sanitärserie 805 Edelstahl
Sieben neue, ergänzende Sanitär
Accessoires in reduzierter Formensprache.

S 01 
Komplettsystem für den Sanitärraum, das
bislang additive Produktfunktionen inte griert
und in der Ansicht eine Fläche aufweist.
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Produktübersicht Sanitär Edelstahl
Product Overview Sanitary Stainless Steel

Einsatzbereiche 
Öffentliche Gebäude, Krankenhäuser, Reha-Zentren, Senioren- und
Behindertenheime, Privatbäder. Die Sanitär produkte des Systems 162
umfassen Ausstattungs produkte für das WC. 

Oberfläche
Edelstahl matt geschliffen und spiegelpoliert (nur Produkte des
Systems 162)

Application areas 
Public buildings, hospitals, rehabilitation centres, nursing homes for
the elderly and bathrooms. 
System 162 includes products for the toilet.

Surface
Satin stainless steel and mirror polished (only products of the 
system 162) 

Beschilderung guide
Signage system guide
GL0901XA...
150 | 150 | 1,5

0 6

Reservepapierhalter
Spare toilet holder
162.21.300XA
ø 18 | 122

Einzelhaken
Single hook 
162.90.010XA
ø 18 | 35

Q6C1G Q6C1E Q6C1G Q6C1E 

Stützklappgriff
Hinged support rail
805.50.2...
78 | 259 | 600-850 

N0S5G N0S5E 

Stützgriff
Support rail
805.50.3...
78 | 259 | 450-850 

A8J9G A8J9E 



HEWI | 43

WC-Papierhalter, zweifach
Toilet roll holder, double
162.21.200XA
250 | 110 | 15

WC-Papierhalter
Toilet roll holder
16.21.100XA
137 | 110 | 15 

WC-Bürstengarnitur
Toilet brush unit
162.20.100XA
89 | 475 | 109 

Q6C1G Q6C1E Q6C1G Q6C1E Q6C1G Q6C1E 

Stützklappgriff, drehbar
Hinged support rail, rotating
805.50.1...
78 | 259 | 600-900 

H9Y3G H9Y3E Q1S5G Q1S5E 

Aufrüstsatz 
WC-Spülauslösung (Funk)
Upgrade kit WC flushing
mechanism (radio-controlled)
801.50.060
50 | 68 | 105 

E2D3G E2D3E 

Aufrüstsatz 
WC-Papier halter
Upgrade kit toilet 
roll holder
805.50.010 (Edelstahl | Stainless steel)
805.50.015 (Polyamid | Polyamide)
35 | 131 | 136 
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Weitere Neuheiten
Further News

System 100
Formale Durchgängigkeit in den Bereichen Sanitär,
Barrierefrei, Handläufe, Beschilderungen, Beschläge
und Elektronische Schließsysteme.

Klare Geometrien definieren die Form der Produkte –
ein ausdrucksstarkes gestalterisches Gesamtkonzept,
das die Produktbereiche im Gebäude verbindet.

Türdrücker 185 Edelstahl und Inlay
Einfach und konsequent gestaltete Türdrücker, die sich
auf klare Geometrien wie Rechteck, Quadrat und Kreis
konzentrieren. Neu im Edelstahlsortiment sind ein
Rahmentürdrücker, ein Türdrücker nach DIN EN 179
und ein Fenstergriff.

Ebenfalls neu sind zwei Design-Türdrücker, mit
flächenbündigen Inlays aus hinterlackiertem Glas oder
Schiefer mit natürlich strukturierter Oberfläche.

Serie 805
Die Edelstahl-Cubes der Accessoires Serie 805 bieten
eine zeitgemäße reduzierte Formensprache. Mit den
ergänzenden Produkten wird die Anwendungsvielfalt
weiter ausgebaut.

System 800
Unsere eigenen Klassiker standen Pate für das neue
System 800, das bereits mit Serienstart eine große
Anwendungsvielfalt im Objekt und absolute formale
Durchgängigkeit mit einer Vielzahl an Sanitär
Accessoires und barrierefreien Produkten bietet.

Sanitärsystem S 01/Urinal
Beim System S 01 handelt es sich um ein Komplett -
system mit integrierten Produktfunktionen und einer
flächigen puristischen Ansicht. Es gibt Module für
Waschtisch und WC – und Ende 2009 ein neues Urinal-
Modul.

System 100
Design continuity for sanitary and accessibility produc-
ts, handrails, signage systems, hardware and electronic
locking systems.

Clear geometries define the shape of the products – an
expressive overall design concept, which links the pro-
duct ranges within the building.

Lever handle 185, stainless steel and inlay
Simply and logically designed lever handle, which con-
centrates on clear geometries such as the rectangle,
square and circle. The stainless steel range now inclu-
des a new framed door lever handle, a lever handle
according to DIN EN 179 and a window handle.

Two design lever handles are also new; with flush inlays
made of back-painted glass or slate with a naturally
structured surface.

Range 805
The stainless steel cubes of the Range 805 accessories
provide a contemporary lean style. The supplementary
products further extend the diversity of use.

System 800
Our own classics were the influence behind the new
System 800 which, with the launch of the range, provi-
des continuity of shape within a large number of sani-
tary accessories and accessibility products, offering a
wide range of applications within buildings.

Sanitary System S 01/Urinal
System S 01 is a complete system with integrated pro-
duct functions and a flat purist look. There are wash-
stand and WC modules – and at the end of 2009, a
new urinal module.
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Baubeschlag | Sanitär | Elektronische Schließsysteme
Hardware | Sanitary | Electronic Locking Systems

System 100/eLOCK | System 100/eLOCK System 100 | System 100

Sanitärsystem S 01 | Sanitary system S 01

Türdrücker 185 | Lever handle 185 System 800 | System 800Serie 805 | Range 805

System 100 | System 100
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Die Nutzung der folgenden HEWI Serviceleistungen
erleichtert Ihre tägliche Arbeit von der Planung über die
Erstellung bis hin zum Ausbau und der Nutzung eines
Gebäudes.

Beratung:
· Umfassende Beratung in allen Phasen der Planung  

über das gesamte HEWI Leistungsspektrum
· Ausschreibungsunterstützung
· Bemusterung
· Erarbeitung individueller Problemlösungen
· Präsentationsunterstützung bei Bauherren und 

Investoren
· Einsatz von HEWI Spezialistenteams für die Themen 

Barrierefrei, Elektronische Schließsysteme, Be schi l -
derungen sowie individuelle Lösungen für Handläufe

· Planungsunterstützung für Barrierefrei durch das 
Service-Center Barrierefrei 

· Informationen zu gesetzlichen Bestimmungen

Tools:
· Produktkatalog im Internet und auf der HEWI InfoWare 

(CD-ROM)
· Fachinformationen zum Thema barrierefreies Wohnen

(z. B. Planungshilfe)
· Musterblöcke und Farbfächer
· Bereitstellung von Materialien für Collagen
· Ausstellungssysteme
· Online Ratgeber: www.barrierefrei-portal.de

Seminare:
· Seminare für Architekten, Planer, Bauherren, In ves -

to ren, Handel und Verarbeiter – aktuelles Seminar -
programm unter www.hewi.de

· Basis- und Aufbauseminare zum Thema Barrierefrei 
mit dem Alterssimu lations anzug

· Fachvorträge

Services 
Services

Using the following HEWI services simplifies your daily
work for the design and planning of a building.

Consultation:
· Comprehensive advice in all phases of planning 

through the entire spectrum of HEWI products
and services

· Support in invitations to tender
· Samples
· Producing individual solutions
· Support for presentations to project owners and 

investors
· Use of teams of HEWI specialists to deal with the 

themes of barrierfree living, electronic locking
systems, signage systems, together with indivi-
dualised solutions for handrails

· Information on legal regulations 

Technical presentations:
· Product catalogue on the Internet and on the HEWI 

Infoware CD 
· Sample blocks and colour swatches
· Provision of materials for showboards
· Exhibition systems

Seminars:
· Seminars for architects, planners, project owners and 

investors
· Specialized presentations
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Kontakt
Contacts

Wir beraten Sie persönlich vor Ort:
Die HEWI Objekt- und Verkaufsberater sind der gene-
relle Ansprech partner für Architekten, Planer, Bauherren
und Investoren.

Die HEWI Anwendungsberater haben sich auf die An -
forderungen des Technischen Managements speziali-
siert.

Nehmen Sie Kontakt auf über unser Innendienst-Team.
Darüber hinaus stehen Ihnen die Mitarbeiter jederzeit
für Fragen und Anforderungen zur Verfügung. 
Unsere Telefonnummer lautet:

+49 5691 82-0
Wir freuen uns auf das Gespräch mit Ihnen!

We provide personal advice for you on site:
HEWI project advisers are the general contacts for
architects, planners, project owners and investors.

HEWI application advisers specialise in the require-
ments of technical management.

In addition to these advisers, our internal service team
is always available to answer your questions and meet
your requirements.

We look forward to talking to you!



www.hewi.com

Deutschland
HEWI Heinrich Wilke GmbH
Postfach 1260
D-34442 Bad Arolsen
Telefon: +49 5691 82-0
Telefax: +49 5691 82-319
info@hewi.de
www.hewi.de

Österreich
Objekt- und Kundenberater: 
Harald Hutter
Stolberggasse 1-3, Tür 49
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Telefon: +43 1 2711029
Telefax: +43 1 2711039
hhutter@hewi.at
www.hewi.at
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Objekt- und Kundenberater: 
Oliver Michael Bruckner
St. Peter Hauptstr. 33c/6a
A-8042 Graz
Telefon: +43 316 214878
Telefax: +43 316 421208
obruckner@hewi.at
www.hewi.at

Schweiz
Repräsentant: 
Roger Ernst
Rue Pierre-à-Mazel 11
CH-2000 Neuchâtel
Telefon: +41 32 751 32 44
Telefax: +41 32 751 43 60
rernst@hewi.ch
www.hewi.ch

Great Britain
turnquest uk ltd
Scimitar Close
Gillingham Business Park
GB-Gillingham Kent ME8 0RN
Phone: +44 1634 377688
Fax:     +44 1634 370612
marketing@turnquest.co.uk
www.hewi.co.uk

Objekt- und Kundenberater: 
Franz Öppinger
Bergweg 3a
A-4111 Walding
Telefon: +43 7234 87111
Telefax: +43 7234 87128
foeppinger@hewi.at
www.hewi.at

Schweiz
Repräsentant: 
Roger Schmidli
Postfach 110
CH-5615 Fahrwangen
Telefon: +41 56 667 0 667
Telefax: +41 56 667 0 766
rschmidli@hewi.ch
www.hewi.ch

Österreich und Schweiz
Service-Hotline (freecall):
00800 4394 4394
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